План аналитического отчета 
предметных комиссий ОГЭ по английскому  языку
Матвеевского  района (2016 год)
1. Этап подготовки кадров к работе в предметной комиссии
 (когда и какие мероприятия были проведены: семинары, консультации, инструктажи)
	№
	Название мероприятия
	Сроки
	Количество обученных

	1
	Обучение  экспертов  предметных  комиссий, проверяющих     задания  с  развернутым  ответом  ГИА    в   2016  году
	февраль
	1


2. Состав предметной комиссии (количество, из каких организаций, можно перечислить фамилии экспертов с указанием категории, стажа работы, опыта работы в качестве эксперта ОГЭ)
	Предмет
	категория 

	
	основной
	старший
	ведущий
	количество экспертов

	Иностранные языки
	0
	0
	
	1

	Английский язык
	
	
	            1

	


3. Состав участников экзамена 
	Предмет
	Общее кол-во участников экзамена
	Общеобразовательные организации
	Общеобразовательные организации с углубленным изучением отдельных предметов
	Гимназии
	Лицеи

	Иностранные языки (английский)
	5
	3
	0
	0
	0


4. Анализ результатов экзаменационных работ

      4.1.Анализ статистических данных:

Результаты экзамена по пятибалльной шкале
	Предмет
	Всего обуч-ся, сдававших экзамен
	Количество обуч-ся, получивших отметку:

	
	
	«2» 
	«3»
	«4»
	«5»

	
	
	0 – 28
	29 – 45
	46 – 58
	59 – 70

	английский язык
	              5
	2
	2
	1
	0

	немецкий язык
	
	
	
	
	

	французский язык
	
	
	
	
	


Распределение баллов с шагом в 5 баллов (0-70 баллов)

	Предмет
	
	
	Количество обучающихся, набравших баллы:

	
	0-5
	6-10
	11-15
	16-20
	21-25
	26-30
	31-35
	36-40
	41-45
	46-50
	51-55
	56-60
	61-65
	66-70

	английский язык
	0
	0
	1
	1
	0
	1
	1
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0

	немецкий язык
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский язык
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Лучшие результаты экзамена (68-70 баллов):
	№
	ФИО обучающегося
	Название образовательной организации, класс
	ФИО учителя, обучавшего выпускника
	Язык

(англ., немец., франц.
	Баллы

	
	0
	0
	0
	0
	0


Худшие результаты экзамена (0-28 баллов):
	№
	ФИО обучающегося
	Название образовательной организации, класс
	ФИО учителя, обучавшего выпускника
	Язык

(англ., немец., франц.
	Баллы

	1
	Савельева Екатерина Вячеславовна
	МБОУ «Сарай-Гирская СОШ»
	Кожевникова Надежда  Юрьевна
	Английский язык
	17

	2
	Петина Татьяна 

Александровна
	МБОУ «Сарай-Гирская СОШ»
	
	
	11


Сопоставление результатов экзамена и школьной итоговой отметки:

	Предмет
	Кол-во участников
	Кол-во обуч-ся, понизивших школьные отметки
	Кол-во обуч-ся, повысивших школьные отметки
	Кол-во обуч-ся, подтвердивших школьные отметки

	английский
	5
	4
	0
	1

	немецкий
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	


 4.2. Анализ результатов по критериям проверки
Раздел 1 «Аудирование»
	№ задания
	Количество обучающихся, получивших баллы в заданиях:

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Баллы
	0
	1
	2
	3
	4
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1

	английский
	0
	3
	1
	0
	1
	2
	2
	0
	0
	0
	1
	5
	0
	1
	4
	5
	0
	3
	2
	2
	3
	4
	1

	немецкий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Раздел 2 «Чтение»

	№ задания
	
	Количество обучающихся, получивших баллы в заданиях:

	
	
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17

	Баллы
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1

	английский
	0
	1
	2
	0
	0
	1
	1
	0
	3
	2
	2
	3
	4
	1
	3
	2
	2
	3
	3
	2
	2
	3
	2
	3

	немецкий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Раздел 3 «Грамматика и лексика»

	№ задания
	Количество обучающихся, получивших баллы в заданиях:

	
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32

	Баллы
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1

	английский
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	3
	2
	3
	2
	3
	2
	4
	1
	3
	2
	3
	2
	0
	5
	1
	4
	1
	4
	2
	3
	2
	3
	1
	4

	немецкий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Раздел 4 «Письмо» (Задание 33)
	Критерии оценивания
	Количество обучающихся, получивших баллы за критерии оценивания:

	
	К1
	К2
	К3
	К4

	Баллы
	0
	1
	2
	3
	0
	1
	2
	0
	1
	2
	3
	0
	1
	2


	английский
	0
	0
	3
	2
	0
	3
	2
	1
	2
	1
	1
	0
	1
	4

	немецкий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Раздел 5 «Говорение»

Задание 1 (чтение текста вслух)
	
	Количество обучающихся, получивших баллы в задании:

	Баллы
	0
	1
	2

	английский
	4
	1
	0

	немецкий
	
	
	

	французский
	
	
	


Задание 2 (участие в условном диалоге – расспросе) 
	№ вопроса
	Количество обучающихся, получивших баллы в задании:
	Общее количество баллов

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Баллы
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	
	
	
	
	
	

	английский
	4
	1
	3
	2
	5
	0
	3
	2
	5
	0
	5
	0
	1
	2
	0
	2
	0
	0

	немецкий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Задание 3 (тематическое монологическое высказывание)

	Критерии оценивания
	Количество обучающихся, получивших баллы за критерии оценивания:

	
	К5
	К6
	К7

	Баллы
	0
	1
	2
	3
	0
	1
	2
	0
	1
	2

	английский
	2
	1
	1
	1
	2
	3
	0
	4
	1
	0

	немецкий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	французский
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


5. Анализ программ (учебников), по которым велось обучение данных обучающихся и взаимосвязь программ обучения с результатами экзамена (если это возможно)

Обучение в 9-х классах ведётся по УМК В.П. Кузовлева по Федеральному  государственному  образовательному  стандарту основного  общего образования по иностранному языку 2004 года, сборнику нормативных документов. Иностранный язык/ сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев.- 3-е изд., стереотип.- М.: Дрофа, 2009.

В 2011 г. учебники по английскому языку для 5-9 классов общеобразовательных учреждений прошли экспертизу по ФГОС в РАН и РАО и в соответствии с регламентом, принятым Министерством образования и науки РФ, включены в Федеральный перечень учебников, рекомендованных Министерством образования и науки РФ:

1. В.П. Кузовлев и др. Английский язык. 5 класс
2. В.П. Кузовлев и др. Английский язык. 6 класс
3. В.П. Кузовлев и др. Английский язык. 7 класс
4. В.П. Кузовлев и др. Английский язык. 8 класс
5. В.П. Кузовлев и др. Английский язык. 9 класс
Завершённая предметная линия учебников по английскому языку для 5–9 классов общеобразовательных учреждений разработана с учётом требований Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования (ФГОС) и Примерной программы основного общего образования по иностранному языку. Содержание учебников соотнесено также с Фундаментальным ядром содержания общего образования, Программой формирования универсальных учебных действий и другими основными документами, обеспечивающими реализацию ФГОС.

Для достижения учебных  целей используются следующие средства:

- комплексы упражнений, направленные на овладение речевым материалом в четырех видах речевой деятельности,

- специальные рубрики, упражнения в которых направлены на овладение произносительной, лексической и грамматической сторонами речи, например: “Grammar in focus” и “Grammar for revision”,“Word box”, “Words to guess”, “Word building”“Mind!”, “Culture note”. “Write it right” “All about me”, “In your culture”, “Vocabulary”, “Use the Internet”.
Последние уроки цикла предназначены для развития умений самоконтроля (разделы “Test Yourself”, “Preparation for Testing”). Задания данных разделов разработаны в тестовых форматах и готовят учащихся к ГИА. На заключительных уроках цикла также ведется работа с разделом “Self Assessment”, предназначенным для развития самооценки, которая очень важна для подготовки учащихся к дальнейшему самостоятельному изучению иностранного языка.
Кроме этого В состав УМК входит специальное пособие по подготовке к ОГЭ в форме контрольного тестирования всех видов речевой деятельности.
На сайте Просвещения  проходят вебинары по данным УМК, например 
«Подготовка к ОГЭ с линией УМК «English. 2–11» авторов В.П. Кузовлева, Н.М. Лапа, Э.Ш. Перегудовой и др., издательство «Просвещение» и др.
Данный УМК в комплексе позволяет учителю подготовить ученика к ОГЭ, но в любом случае, используются другие пособия и ресурсы сети интернет.
6.  Типичные ошибки по разделам:
· Раздел 1 «Аудирование»

· Раздел 2 «Чтение»

· Раздел 3 «Грамматика и лексика»

· Раздел 4 «Письмо» 

· Раздел 5 «Говорение»

Поскольку основной целью обучения иностранному языку в основной школе является формирование и развитие иноязычных коммуникативных умений учащихся в говорении, чтении, понимании звучащей/устной речи на слух и письменной речи, именно эти речевые умения и являлись объектами контроля в ОГЭ-9 по предмету. 

Экзаменационная работа 2016 г. состояла из пяти частей, четыре из которых были нацелены на проверку выделенных выше объектов контроля (коммуникативных умений в аудировании, чтении, письменной и устной речи). Общая сумма баллов за выполнение этих заданий определяла итоговую отметку, которую получал участник ОГЭ. При этом иноязычные коммуниктивные умения выпускников в разных видах речевой деятельности оценивались практически одинаково (максимальное количество баллов за выполнение заданий одного раздела – 15; только задание по письму оценивалось в 10 баллов), что свидетельствует о понимании важности владения учащимися всеми речевыми умениями (рецептивными и продуктивными) для формирования коммуникативной компетенции. 

Раздел 3 экзаменационной работы 2016 г. был нацелен на проверку языковых умений и навыков участников ОГЭ, без сформированности которых иноязычная коммуникация невозможна. Данный объект контроля оценивался аналогично другим – до 15 баллов, что говорит о его важности для полноценной иноязычной коммуникативной компетенции учащихся. 

Наиболее сложным для участников ОГЭ оказался раздел «Задания по аудированию и «Задания по грамматике и лексике» ( в части по грамматике), наиболее простым – «Задания по грамматике и лексике» ( в части по словообразованию). Рецептивные умения (разделы «Задания по аудированию» и «Задания по чтению») сформированы у выпускников лучше, чем продуктивные умения (разделы «Задания по аудированию» и «Задания по чтению»), что является традиционной для российских школ ситуацией. С разделом «Письмо» обучающиеся так же справились.
1) Коммуникативные умения в аудировании 

Результаты выполнения заданий раздела 1(задания по аудированию)
	Объект контроля
	Задания
	Тип задания
	Уровень сложности
	Максимальный
балл
	Средний

процент выполнения

	1.умение по-нимать на слух

основное  со-держание  про-слушанного

текста
	1
	С  кратким

ответом (на

нахождение

соответствия)
	1
	4
	45%

	
	2
	с кратким от-ветом(на на-хождение  соответствия)
	2
	5
	28%

	2.  умение  по-нимать на слух

запрашивае-мую  информа-цию  в  прослу-шанном тексте
	3-8
	С выбором ответа
	1,2

Четыре  задания1 

уровня(на понима-ние  эксплицитно

представленной

информации)и  два

задания2  уровня

(на извлечение  имплицитно представленной  информации). Задания в ва-риантах были представлены  по-разному, но первым всегда было задание

1 уровня
	6
	40%


Как показывает анализ результатов, небольшая часть участников ОГЭ справились с

заданиями по аудированию. Разницу в процентном выполнении заданий,

нацеленных на проверку одних и тех же коммуникативных умений, можно объяснить

уровнем сложности заданий. При этом следует отметить, что участники ГИА продемонстрировали сформированность умения понимать основное содержание прослушанного текста(монологического и диалогического характера), и умение понимать запрашиваемую информацию в прослушанном тексте (диалогического характера) на уровне, предусмотренном нормативными документами.
2) Коммуникативные умения в чтении
	Объект контроля
	Задания
	Тип задания
	Уровень сложности
	Максимальный
балл
	Средний

процент выполнения

	1.умение по-нимать 

основное  со-держание  про-читанного

текста
	9
	С  кратким

ответом (на

нахождение

соответствия)
	1
	7
	46%

	2.  умение  по-нимать запрашиваемую  информацию  в  прочитанном тексте
	10-17
	С выбором ответа
	1,2

Одно(первое) зада-ние1  уровня(на

понимание  эксплицитно  представленной информации) и

семь  заданий2 

уровня(на извлече-ние  имплицитно

представленной

информации).
	8
	45%


Подавляющее большинство участников ГИА успешно справились с предложенными заданиями по чтению. Результаты статистического анализа показывают, что у участников ГИА сформированы и умение понимать основное содержание прочитанного текста, 

и умение понимать запрашиваемую информацию в прочитанном тексте. Уровень сформи-рованности этих умений позволяет им решать коммуникативные задачи уровней1 и2 (в

рамках уровня А2). Средний процент выполнения заданий 10-17 несколько ниже, чем

задания 9, что объясняется наличием заданий с разными уровнями сложности(с более

сложным проверяемым речевым умением, иным типом задания). 

Типичными ошибками, допущенными участниками ГИА при выполнении данного

раздела экзаменационной работы, являются: 

- неверное определение ключевого слова и тематики текста; 

- непонимание разницы между утверждениями False, которые не соответствуют тексту, и

Утверждениями Not stated, о которых в тексте не сказано(то есть на основании текста

нельзя дать ни положительного, ни отрицательного ответа); 

- незнание/неумение найти в тексте синонимы или синонимичные выражения к лексическим единицам, которые использованы в утверждении.
3) Языковые умения и навыки
	Объект контроля
	Задания
	Тип задания
	Уровень сложности
	Максимальный
балл
	Средний

процент выполнения

	1. Грамматичес-кие навыки употребления нужной

морфологичес-кой формы дан-ного слова в коммуникатив-но-значимом контексте
	18-26
	с  кратким

ответом (в

виде слова)
	1,2 

Шесть  заданий1 

уровня  и  три  задания2 уровня в произвольном порядке; 

(первым- задание1 

уровня)
	8
	45%

	2. Лексико–

грамматические

навыки образова-ния и употребле-ния родственного

слова нужной

части речи с ис-пользованием

аффиксации в

коммуникативно-значимом контексте.
	27-32
	(с  кратким

ответом)
	1,2 

Четыре задания1 

уровня и два зада-ния уровня2 в про-извольном порядке

(первым- задание1 

уровня)
	6
	77%


Поскольку в разных вариантах экзаменационной работы задания1 и2 уровня были

представлены в разной последовательности, процент правильного выполнения заданий

участниками ОГЭ  варьируется. 

В первой (грамматической) части раздела процент выполнения заданий изменяется

от 25 до 100. Более высокие показатели выполнения дали задания  уровня1, в которых

от учащихся требовались знания и навыки употребления глаголов в наиболее употребительных временных формах действительного залога: Present, Past, Future Simple; Present 

Continuous; имен существительных во множественном числе (образованных по правилу и

исключения);  имен  прилагательных  в  положительной, сравнительной и превосходной степенях (образованные по правилу и исключения); количественных и порядковых числительных и т.д. 

Задания уровня2 показали более низкий процент выполнения (в них выпускникам

было  предложено  употребить  глаголы  вPresent Perfect Active иPresent, Past Simple 

Passive; в условных предложениях реального (Conditional I) и нереального(Conditional II) 

характера; в предложениях с конструкцией“ I wish”; местоимения в абсолютной форме и

т.д.). В заданиях уровня 2 было допущено наибольшее количество ошибок. 

Часть ответов экзаменуемых была признана неверной из-за ошибок в правописании

II и III форм глаголов, чередования гласных.
Во второй (лексико-грамматической) части раздела процент выполнения варьируется от 50 до 100.Наибольшее количество ошибок было допущено в заданиях уровня2, 

в которых предусматривалось образование новых глаголов(с помощью приставок dis-, 

и прилагательных с помощью приставок(un-, in-/im- и суффиксов ive,- less, tion). Часть ошибок, допущенных участниками ГИА, была связана с тем, что они не учитывали грамматического контекста и ориентировались на общее значение слова. Следует также отметить, что нередко неправильное написание новых(преобразованных) слов не позволяло признать ответ верным. 

Те не менее, задания  данного  раздела  оказались  не одними  из  самых  сложных  для   участников ОГЭ.
4) Коммуникативные умения в письменной речи

	Объект контроля
	Задания
	Тип задания
	Уровень сложности
	Максимальный
балл
	Средний

процент выполнения

	Умение писать

личное письмо

заданного объема в ответ на

письмо-стимул
	33
	с разверну-тым  отве-том
	1
	10
	70%


Большинство участников ГИА(80%) успешно справились с написанием личного письма. Письмо оценивалось по четырем критериям: решение коммуникативной задачи, организация текста, лексико-грамматическое оформление текста, орфография и пунктуация. В русле этих критериев можно выделить наиболее типичные ошибки, допущенные учащимися: 

•   при решении коммуникативной задачи: на вопросы давались неполные ответы (например, отсутствовал ответ на вопрос Why?); отсутствовала благодарность за полученное письмо, не было упоминания о предыдущих контактах, не выражалась надежда на будущие контакты; 

•   в рамках организации текста: мало использовались языковые средства для передачи логической связи и/или были допущены ошибки в их употреблении. Следует отметить, что большинство участников ГИА оформили письмо в соответствии с нормами письменного этикета, принятыми в англоязычных странах; 

•   при лексико-грамматическом оформлении текста письма: использовались лексические единицы и грамматические структуры только элементарного уровня; допускались языковые ошибки при использовании глаголов действительного залога в Present и Past Simple, согласовании времен в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого, употреблении артиклей; употреблении устойчивых словосочетаний;  построении предложения.
•  в плане орфографии и пунктуации: допускались ошибки в правописании слов;
5) Коммуникативные умения в говорении

	Объект контроля
	Задания
	Тип задания
	Уровень сложности
	Максимальный
балл
	Средний

процент выполнения

	Умение читать вслух небольшой текст
	1
	с  кратким

ответом (в

виде слова)
	1
	2
	10%

	Участие в условном диалоге-расспросе
	2
	с разверну-тым  отве-том
	2
	6
	43%

	Умение стро-ить тематиче-ское монологи-ческое высказы-вание с вербальной опорой в

тексте задания
	3
	с разверну-тым  отве-том
	1
	7
	29%


Ниже перечислены наиболее типичные ошибки, допущенные выпускниками при

выполнении задания 1(чтение текста вслух)

· Допускались  многочисленные фонетические ошибки в произнесении числительных, окончаний множественного числа и прошедшего времени; буквенных сочетаний не имеющих аналогов в русском языке; географических названиях, терминах.

· Прослеживалось неправильное ударение в словах.

Задания 2 (условный диалог - расспрос)

· Не всегда полностью были раскрыты аспекты, указанные в задании, и давались краткие (неполные) ответы на вопросы экзаменатора-собеседника. 

·  Наблюдалось неправильное построение предложений с грамматическими ошибками

· Давались ответы не по заданной теме, в связи с тем, что не поняли вопрос.

· Некоторые обучающиеся стремились вместо ответа  высказывание.

Задания 3 (тематическое монологическое высказывание)

· Не всегда полностью были раскрыты аспекты, указанные в задании, и давались краткие (неполные) ответы на пункты плана

· Допускались нарушения связности монологического высказывания(так, в высказыва-ниях часто отсутствовало вступление и/или заключение, мало использовались языковые средства для передачи логической связи. 

· Использовалась только элементарная лексика и простые грамматические структуры, 

что  приводило  к  снижению  балла  по  второму  критерию(К2 –  лексико-грамматическое оформление речи); допускались языковые ошибки(например, при использовании глаголов действительного залога в Present и Past Simple, употреблении

     определенного и неопределенного артиклей; употреблении устойчивых словосочетаний и    т.д.);
· Допускались нарушения объёма высказывания

По результатам выполнения экзаменационной работы участников ГИА можно условно

разделить на четыре группы.
	Группы участников ОГЭ  
	Описание уровня подготовки отдельных групп участников ОГЭ

	Группа1 

Неудовлетворительный

уровень

Первичный балл0–28

Доля  участников  ГИА  от общего числа–40%
	Экзаменуемые не смогли достигнуть языкового уровня, оп-ределенного государственным образовательным стандартом

для выпускников основной школы. Они продемонстрировали слабое понимания основного содержания прослушанного/прочитанного текста (в разделах«Задания по аудированию» и«Задания по чтению»); отдельные языковые знания, навыки и умения при выполнении некоторых заданий  уровня1 (в разделе«Задания по грамматике и лексике»); слабые коммуникативные навыки речи.


	Группа2 

Удовлетворительный

уровень

Первичный балл29–45 

Доля  участников  ГИА  от общего числа– 40%
	Экзаменуемые  продемонстрировали  умения  понимать  основное содержание прослушанного/прочитанного текста(в

разделах«Задания  по  аудированию» и«Задания  по  чтению»); находить эксплицитно представленную информацию

в прочитанном тексте (раздел «Задания по чтению); писать

личное письмо, давая краткие ответы на вопросы друга по

переписке; строить короткое монологическое высказывание

с опорой на план, 

При этом участники этой группы испытывали  затруднения

при выражении своего мнения; не могли построить логичное высказывание; кратко(односложно) отвечали на вопросы  друга  по  переписке/собеседника; демонстрировали  несформированность  коммуникативных навыков.

	Группа3 

Хороший уровень

Первичный балл46–58 

Доля  участников  ГИА  от общего числа– 20%
	Экзаменуемые  продемонстрировали  умения  понимать  основное  содержание  прослушанного/прочитанного  текста); 

находить эксплицитно и имплицитно представленную информацию в прочитанном тексте(в разделах«Задания по аудированию» и«Задания  по  чтению»); писать  личное письмо и оформлять его в соответствии с нормами письменного этикета англоязычных стран; строить монологическое высказывание; участвовать в комбинированном диалоге. 

Но участники этой группы допускали языковые ошибки при

выполнении заданий2 уровня в разделе«Задания по грамматике и лексике», испытывали затруднение при нахождении имплицитно представленной информации в тексте(разделы«Задания по аудированию» и«Задания по чтению»);использовали в основном элементарную лексику и простые грамматические структуры в письменной и устной речи.

	Группа4 

Отличный уровень

Первичный балл59–70

Доля  участников  ГИА  от

общего числа–0 
	Экзаменуемые  продемонстрировали  умения  понимать  основное  содержание  прослушанного/прочитанного  текста); 

находить эксплицитно и имплицитно представленную информацию в прочитанном тексте; писать личное письмо, 

давая  полные  ответы  на  вопросы  друга  по  переписке,  и

оформлять письмо в соответствии с нормами письменного

этикета англоязычных стран; строить связное монологическое  высказывание;  хорошие  навыки  и  умения  речевого

взаимодействия при ведении диалога. Их ответы отличались разнообразной лексикой и грамматическими структурами.


Анализ выполнения экзаменационной работы2016 г. по английскому языку показал, что подавляющее большинство выпускников 9 классов справились с заданиями. Достаточно низкие  результаты ГИА по английскому языку обусловлены тем, что большая часть участников– это выпускники общеобразовательных учреждений , а не школ с расширенными программами обучения английскому языку: школ с углубленным изучением иностранного языков, гимназий и лицеев, уровень языковой подготовки которых благодаря условиям обучения(большему количеству часов, делению на класса на три группы и т.д.) превышает уровень А2, определенный государственным стандартом основного общего образования по иностранному языку для общеобразовательных учреждений страны. . Необходимо научить школьников внимательно читать задания и извлекать из них максимум информации, которая поможет при их выполнении(содержание задания особенно важно при написании личного письма, построении монологического высказывания и участии в диалоге). 

Следует использовать различные стратегии работы со звучащим/напечатанным

текстом в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания или с поиском запрашиваемой информации(разделы«Задания по аудированию» и«Задания по чтению»). 

Так, для понимания основной информации в тексте учащийся должен уметь выделять ключевые слова и не обращать внимание на те лексические единицы, которые не влияют на понимание основного содержания. При этом необходимо учитывать, что в тек-сте(звучащем/печатном) основная мысль выражена иным образом(с помощью синонимов), чем в тексте задания. 

В заданиях на нахождение запрашиваемой информации учащиеся должны уметь

выделять запрашиваемую информацию и игнорировать ненужную(второстепенную). 

В заданиях по чтению(10-17) важно, чтобы учащиеся понимали разницу между

Ответами False (неверно) и Not Stated (в тексте не сказано). Ответ False (неверно) означает, 

что утверждение противоречит информации, представленной в тексте. Ответ Not Stated (в

тексте не сказано) свидетельствует о том, что в тексте ничего не говорится по этому поводу. Выбирая ответ, необходимо исходить только из информации, представленной в прочитанном тексте, и не пользоваться общими знаниями по теме, затронутой в тексте, или опираться на своё мнение. 

Стоит приучать учащихся внимательно читать текст, который необходимо восстано-вить(раздел«Задания  по  грамматике  и  лексике»); находить  в  предложениях  слова-маркеры, которые подскажут каким образом следует преобразовать вынесенное слово. 

Анализ языковых ошибок показал, что при подготовке учащихся необходимо уделить особое внимание следующим разделам грамматического материала: условным предложениям реального(Conditional I) и нереального(Conditional II) характера; предложениям с конструкцией“I wish”; согласованию времен в рамках настоящего и прошедшего; 

глаголам вPresent Continuous иPerfect Active; Present, Past Simple Passive; местоимениям
в объектном падеже и в абсолютной форме. 

При выполнении в классе заданий на восстановление текста необходимо обращать

внимание учащихся не только на правильность ответа, но и на орфографию слов, особенно II и III форм глаголов. 

Умение применять основные способы словообразования, восстанавливая текст (задания 27-32), традиционно является одним из наиболее сложных для выпускников основной школы. В2016 г. это задание было практически выполнено всеми обучающимися. 

Необходимо читать текст письма-стимула, выделяя три вопроса, на которые

следует дать полные ответы. После написания личного письма нужно проверить его с

точки зрения объема(100 -120 слов), содержания (благодарность за полученное письмо/ссылка на предыдущие контакты, ответы на три вопроса; обращение, завершающая

фраза, подпись неформального стиля), оформления (адрес, число; обращение, завершающая фраза, подпись(на отдельной строке)); использованного языкового материала; орфографии слов пунктуации. 

Во время подготовки к ответу следует продумывать его в соответствии с полученным  планом(задание 31 – тематическое монологическое высказывание): вступление(о чем высказывание), основная часть(раскрытие трех аспектов, указанных в плане), заключение(подведение итога сказанному, выражение своего мнения). Особое значение имеет умение соблюдать время, определенное заданием для монологического высказывания(1,5 – 2 минуты). 

При ведении диалога-расспроса важно строить ответ в соответствии с поставленными коммуникативными задачами; избегать кратких ответов. На некоторые вопросы давать развёрнутую информацию; выстраивать правильное грамматическое предложение.
При чтении текста следует  прочитывать окончания в соответствии с правилами чтения, внимательно следить за ударением в словах.

Перенос ответов в бланк нужно осуществлять в соответствии с инструкцией, ориентируясь на образцы написание букв и цифр.
	Организация
	Класс (тип)
	Программа (автор)
	Учебник

(автор)
	Результаты экзамена



	
	
	
	
	«2»
	«3»
	«4»
	«5»

	МБОУ «Сарай-Гирская СОШ»
	9
	Сборник нормативных документов. Иностранный язык/ сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев.- 3-е изд., стереотип.- М.: Дрофа, 2009.

	Английский язык  учеб.для 9 кл. общеобразоват. учреждений/ (В.П.Кузовлев, Н.М.Лапа. Э.Ш.Перегудова,  И.П.Костина, Е.В.Кузнецова);  М.: Просвещение, 2010
	2
	1
	0
	0

	МБОУ Матвеевская СОШ
	9
	Сборник нормативных документов. Иностранный язык/ сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев.- 3-е изд., стереотип.- М.: Дрофа, 2009.

	Английский язык  учеб.для 9 кл. общеобразоват. учреждений/ (В.П.Кузовлев, Н.М.Лапа. Э.Ш.Перегудова,  И.П.Костина, Е.В.Кузнецова);  М.: Просвещение, 2010
	0
	0
	1
	0

	Кузькинский филиал

МБОУ Матвеевская СОШ
	9
	Сборник нормативных документов. Иностранный язык/ сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев.- 3-е изд., стереотип.- М.: Дрофа, 2009.

	Английский язык  учеб.для 9 кл. общеобразоват. учреждений/ (В.П.Кузовлев, Н.М.Лапа. Э.Ш.Перегудова,  И.П.Костина, Е.В.Кузнецова);  М.: Просвещение, 2010
	0
	1
	0
	0


7. Выделение общих тенденций и выводов по качеству преподавания.

8. Рекомендации по улучшению качества образования для образовательных организаций. 

Необходимо большее количество часов на подготовку к ОГЭ по иностранному языку. В силу загруженности обучающихся подготовкой к обязательным предметам, возникает сложность с качественной подготовкой учеников к ОГЭ.

Рекомендуются выделение дополнительных часов на подготовку к ОГЭ по иностранному языку. По возможности педагогам объективно оценивать обучающихся в урочной деятельности, опираться на  кодификатор по предмету для отработки материала на уроке и дополнительно. 

9. Трудности, с которыми столкнулись члены предметной комиссии. 

Необходимо совершенствовать  техническую сторону части «Говорение». Так как при прослушивании присутствовала речь  консультанта аудитории, некоторые звукозаписи имели проблемы со звуком.

